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af spirituøse Drikke, Toldtariffer, o. s. v. i Territorier under B og C Mandater, om Reg- 
lerne for Anskaffelse af Materialer o. lign. til de offentlige Myndigheder i Territorier under 
A og B Mandater, om Behandlingen af Undersaatter og Varer fra Mandat-Landene. An- 
gaaende Overenskomsten mellem Storbritannien og Transjordanien tog Raadet den bri- 
tiske Udenrigsministers Erklæring til Efterretning, hvorefter den britiske Regering anser 
sig for ansvarlig overfor Raadet med Hensyn til Anvendelsen af Palæstinamahdatet i 
Transjordanien med Undtagelse af enkelte Artikler. Raadet erkendte, at Aftalen var i 
Overensstemmelse med Principperne for1 Mandater. - ; 

23). Kontrollen med privat Vaabenfabrikation og, Offentlighed med Hensyn til Fa- ; 
brilcation af Vaaben, Ammunition og. Krig smateriel. SærudvalgetsBeretning, der for- 
talte om de resultatløse: Forhandlinger, sendtes til de Delegerede paa Forsamlingen. 

24). Spørgsmaalet om Opførelse paa Dagsordenen,, af den ungarslce Regerings/Hen- 
-vendelse i Overensstemmelse med Artikel 239 i Trianontraktate,n og --Pagtens Artikel 13, '-§, 4 
og 14, Spørgsmaalet blev sat paa Dagsordenen, men dets Realbehandling efter langvarig 
Forhandling udsat til et senere Møde. 

25) -Udnævnelse a f  Formanden for den diplomatiske Konference vedrørende økono- 
misk:Statistik ' Professor :Råppard valgtes. 1 

27) Udnævnelsen af J Å .  Nederbragt til korresponderende Medlem af det økonomiske 
Udvalg blev,. v'edtagét. vV 홢 v-5 

^21)  Meddelelsen fra det internationale Luftlag tsudvalg om. åét af, d'et antagne Reg- 
lement vedrørende internationalt Brug af Tegn og Udtryk i Luftfartstekniken. Det ved- 
togesnat henlede Medlemstaternes Opmærksomhed paa det samledes udførte Arbejde for 
Ensartethed med Hensyn til Tegn og Udtryk 

28) Den øjeblikkelige Tilstand i Forhandlingerne mellem Polen -o'y Litiiauen. Det 
fremgik af Ordførerens Beretning, at der ingen Fremskridt var gjort ved direkte For- 
handlinger siden Raadets Juni-Møde, trods den Kendsgerning, at Parterne havde forpligtet 
sig til aij se at komme til en modus vivendi. Hvis d-e nær fo'jres.tåae'nde Plenarforhand- 
lingér mellem de to Lande ikke førte til  noget Resultat i det politiske Mellemværende, arisaa 
Ordføreren det for ønskeligt, at Raadet skred til Nedsættelsen af et Udvalg af Sagkyndige 
til  en dybtgaaende Undersøgelse af Sagen, derunder ogsaa hvilke Veje til 'Løsliing, der 
kunde angives. Beretningen skulde da afgives til Raadet og Eksemplarer sendes til de to 
R e g e r i n g e r . . . .  홢, 홢 

Efter en langvarig Drøftelse toges Beretningen til Efterretning; og Sagen sattes paa 
Dagsordenen for Raadets næste Møde; hvor da Ordførerens (Beelaerts van .,Éloklands) 
Efterfølger som Ordfører skulde udnævnes. 

29) Opførelse paa Dagsordenen af den midlertidige reviderede Dagsordens § 22 an- 
gaaende Beskyttelse af Mindretallene i polsk Øvre-Schlesien. Punkterne a), b) og c) blev op- 
ført (se nedenfor), d) og e) ikke. 

30) Henvendelse fra  den lokale Sopron-Køszegbane. Det besluttedes at udnævne 
en eller flere V oldgiftsdoIllmere til at afgøre de Spørgsmaal, der var udestaaende mellem . < . 홢 , I I ' 홢 
Banen og de interesserede Stater. 홢 

31) Det blandede Udvalg for Udveksling af Grækere og Tyrkere. Responsum fra den 
홢, faste Domstol for mellemfolkelig Retspleje: Spørgsmaalet drejede sig om, hvorvidt Udvalget 

eller Voldgiftsdommeren kunde konstatere, om visse Betingelser, anført i Artikel IV 
i Slutprotokollen til den græsk-tyrkiske Overenskomst af 1. December 1926 for Forelæg- 
gelse for den græsk-tyrkiske Voldgiftsdomstol af Spørgsmaal, behandlet i Artiklen, var 
opfyldt, og om hvem der, naar de er opfyldt, kan, henvende sig til Voldgiftsdommeren. 
.Domstolens; Responsum gik ud paa, at det i begge Tilfælde var det blandede Udvalg. 


